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Nyílnak az iskolák, c/ diákok, jönnek,
Vége szakadt minden szüneti örömnek ; 
Munkához kell látni, /»r/7 könnyelmű, dóré, 
Kinek gondja jókor nines a jövendőre.

Boldog fiatalság, hát rajta,! dologra! 
Teneked virít a szép remények bokra ; 
Levelet nem hullat a te vidám őszöd, 
Tudás erejével az időt legyőzöd.

Előtted a pálya, csak bátran előre !
Diadal fakadjon számodra, belőle ’ 
Bizalmad a biztos tudományba vessed,
Mert ha másra nézel, könnyén bajod, eshet!

Lám a politika síkos élet-utnak.
Ott a bölcs férfiak csúfosan megbuknak,
A ki alig kezdte, máris elvégezte,
Megy haza Rátáira, Hédervárra, Gesztre.

Sötét idők járnak; de egyet jól látok : 
A politikusok nagyon rossz diákok, 
Nem tudják a leezkét és a mibe fognak. 
Nem tudnak régire járni a dolognak.

Mennek vizsgálatra, királyhoz, nemzethez, 
Hanem a szerencse egyiknek se kedvez;
Úgy földre terülnek, mint a juhászbunda,
S mert semmit se tudnak: kijut a szekunda.

Tanulj! fiatalság ! de ne tanulj tőlük ! 
Nagyon is siralmas az ő jövendőjük : 
Sorba mind letűnnek, a hogy felülnének, 
Csúnya bukásukról zeng nevető ének.

Ilyen iskoláról hát te ne végy példát! 
Kétfejü sas szedi a fejetlen prédát;
De te légy nemzeti érzéstől sugárzó, 
Lobogjon előtted a nemzeti zászló !

A „KARIKA 5“ KRÓNIKÁJA.

A főkapitány rendeletet adott ki, hogy a városháza 
előtt nem szabad csoportosulni. A rendelet végrehajtására 
ő maga ügyel fel. A minap is két kis rattler kutyát zavart 
meg a Borsos és Latzkó kirakata eiőtt.

A -Bigir-bank legközelebb jótékony czélu előadást 
rendez a „Párisi-áruház“ alkalmazottjai javára. Az előadáson 
mint hivatalos közeg jelen lesz a főkapitány is, kit 6 tagú 
küldöttség kért fel a megjelenésre.

A város agilis és sneidig mezőrendőrkapitánva a 
színházi villamos vezeték hiányaira hívta fel a tanács figyel­
mét. A tanács „rövid zárlat"-tál intézte el a beadványt. 
A főmérnök vizsgálja meg. vájjon tényleg hiányos-e" a 
villamos felszerelés. Ajánlatos lenne, ha a színházi gépészt

is meg vizsgáztatná, mert annak képességei is hasonlítanak 
a „rövid zárlat“-hoz - veszélyesek.

A Rákóczi-utczai lakosok haragszanak egy ott lakó 
ügyvédre, ki arról nevezetes, hogy a kormányt nem támo­
gatta. A harag oka: hivatalosan értésünkre adták, a volt 
főispán ő miatta nem engedte azt a utczát kiköveztetni.

Legközelebb elektrotechnikus! vizsgát tartanak deb- 
reczenben. Egyetlen vizsgázó van. a színházi gépész. A 
vizsgázó bizottság elnöke a szin házfel ügyelő-tanácsnok, ki 
protekezióját már előre megígérte. Ezt különben várhatták 
is az — előzmények után.

A város hivatalos lapot ad ki. Csak hely legyen 
közre adni a régi rendszer lassanként kipattanó — bűneit.

Koncz Ákos lesz a hivatalos lap szerkesztője. Végre 
biztos szerkesztői „fészekre“ talált.

A városi dalegyletnek szept. 3-án tartott hangversenye 
ismét beütött; hogy is ne sikerülne, mikor még a legöregebb 
ember is nyolez száz esztendővel képzelheti magát 
fiatalabbnak.

Az országgyűlési szabadelvűpárt nem akart szint 
vallani; ugyan nem azért, mert mintha szinváltságban szen­
vedne, vagyis hogy nem tudja az irányitó fekete-sárgát a 
nemzeti színtől megkülönböztetni, hanem azért, mert még 
nem tudatták velük, hogy milyen szint valljanak.

Kőrössy által kibontott zászló alá eddig 70-nél több 
szabadelvűpárt csoportosult. Erre megjegyzi a szint nem 
valló tábor: „Ugyan mit hetvenkednek, mikor a tenger úgy is 
elnyeli a folyót“.

Híre jár. hogy Klein ur feltalálta a drót nélküli kutya­
fogás mesterségét. A legközelebbi kutyakongresszuson be 
fogja találmányát mutatni. Bizton hiszi, hogy találmányáért 
meg fogja kapni a magyar nemességet.

Néhai való Steinfeld Mihály 2000 koronát hagyott egy 
világító órára, mely a veres toronyban lenne felállítva. 
Ennek ugyan már nvolez éve, de az óra még mindig nem 
világít, sőt valószínű, hogy az az aczél, a melyből készülni 
fog, még ott van valahol valamelyik vasbánya fenekén. 
Szja! még mindig ott vagyunk, a hol 200 évvel ezelőtt 
volt a tiszteletes tanács, mikor kimondta, hogy nem vilá- 
gítatja az utczákat, mert a tisztességes ember éjszaka nem 
jár, a ki pedig kénytelen vele, az vigyen magával, lámpást, 
fiát a világító óra minek? Azért, hogy az éjszakai kóborlók 
tudják magukat tájékozni, hogy mennyit ihatnak még 
hajnalig ?!

Hári János azt mesélte, hogy Venéziában olyan 
szúnyogok vannak, hogy a vályog — ha megcsípik, emeletes 
házzá dagad. Ez persze füllentés; de az való szent igaz, 
hogy egy pék olyan kifli tésztát csinált, a melyik palotává 
danát.

A városi dalárda dúsan aratja a babérokat kuruez 
dalaival. Immár négy történelmi hangversenyt rendezett, 
melyek az ország minden részében hatalmas viszhangot és 
elismerést keltettek. Némelyek aztán azon csodálkoznak, hogy 
ezen hangversenyek egyikén sem jelent meg sem a főispán

thatsem a polgármester. Ki tehet róla, ha egyiknek nem szh 
— másik meg nem tud lelkesedni!

Khuen-Héderváry mostanság sokat tárgyal, szerepel 
és beszél; — úgy látszik, rövid miniszterelnöksége alatt 
nem tudta magát kibeszélni. Persze az ő idejében a 
tények beszéltek.

Politikai körökben azt hiszik, hogy Széli Kálmánnak 
sikerülni fog kompromisszumot létre hozni az ellenzékkel.
Félünk, hogy ez a kompromisszum kompromittálja az
országot.

•*« ••••i* •*• •** íS Nyári ruhák tisztítását 8: :!$ :S & Sí
turistáimul tevesit Hrabéczy Antal kelmefestő es vegytisztító intézete. 
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A főispánnak díszes hivatali helyiséget készítettek a , Nagy Sándor karddal vágta ketté a gordiusi csomót. A mi 
városházában is. Erre ugyan nincsen semmi szüksége, de ! gordiusi csomónkat most csakis a nemzet iránti szere- 
hát a decorum kedvéért meg kell lenni. Bezzeg nem igen tettel lehetne sikeresen kéttévágni vagy megoldani.
díszes helyiség a főjegyzőé, mert ha két ember benn van. 
a harmadik beszól, hogy: „jöjjenek ki már, Imiid men­
jek be".

A minap 20 drb. ökröt akart innen valaki Ausztriába 
szállítani, de az osztrák miniszter nem engedte meg; úgy 
halljuk azzal indokolta, hogy van ott elég. No bizony, van 
és pedig egygyel több van, mint a hogy a miniszter ur 
gondolta.

Lukács László volt miniszterelnök-jelöltnek roppant 
kicsiny orra van s mikor a szabadelvű körben bejelentette, j 
hogy nem fogadta el a megbízatást, az egyik dévaj kép­
viselő odaszólt: Miért nem fogadtad el kegyelmes uram, j 
legalább kaptál volna uz. ellenzéktől egy nagyobb orrot.

Az osztrákok a czukor kérdésben engedményekkel 
édeskednek. Csakhogy mi nem vagyunk ám makranczos 
gyermekek, a kiket egy kis czukorral ki lehet békiteni.

A szocziálista vezérek szörnyű módon agitálnak, 
napról-napra, hétről-hétre gyűléseznek. Hja! a szocziálista 
szónokoknak is élni kell. Pedig az ő agitácziójuk is olyan, 
mint a hajnövesztő szer; csak annak használ, a ki 
készíti és árusítja.

A Panama-kalapokat nemsokára lefújja a fejekről 
az ősz hideg szele; —sebaj, következik majd egy Panama- 
kormány ! Szóval, a panamázás örökké divatban marad.

Lukács nem fogadta el a kormányelnökséget — és 
ezzel bebizonyította azt, hogy mégsem ő az az ács, a ki a 
kiegyezés hajóján mutatkozó lyuk-akat ki tudja toldozni.

Hogy a liberális pártban egyenetlenség volna, hogy 
a párt ismét régi bajban sinylik, hogy a független párt 
befolyása alatt állana: mind rosszakaratú ráfogás. Egyszerűen 
magáévá tette az obstrukcziós párt kívánságait, a nemzeti 
követelményeket, ez az egész.

Nem hiába a villany korát éljük, de haladunk is a 
korral. Párisban a vasúti, Budapesten az árúházi katasztró­
fát a villany okozta.

Budapest ég, olvassa az ember újabban csaknem 
minden második nap, mintha bizony nem volna ott elég- 
meleg a levegő és a föld az obstrukczió óta.

Hogy a hadsereg nyelvének egységét megmentsék, 
a volapiik nyelvet fogják bevezetni. Így aztán senki sem 
fog ellene kifogást tenni, de nem is fogja senki megérteni, j

Mint hírlik, a hadügyminiszter a hároméves katoná- | 
kát vissza akarja tartani újévig és pedig egyenesen a sza- | 
kácsnők kérésére.

Az egri liczeum csillagvizsgálójából eltűntek az üveg­
lencsék. Talán Bécsbe kerültek, hogy azon keresztül nézve 
megismerjék végre a valódi helyzetet és a kormányelnöki 
székbe való alkalmas embert.

Az a hir, hogy a liberális párt végrendelkezik, csupán 
azon egy okból nélkülöz minden alapot, mert nincs mit 
hátrahagynia.

Azt hisszük, olvasóink is különösnek találják, hogy 
a motorkocsi közlekedés éppen ebben a kutya melegben 
fagyott be.

Már megint sertésvész van; — no ez már csakugyan 
disznóság. Tessék vigyázni, hogy itt is bajt ne okozzon a 
— rövid zárlat.

Szeptemberre meleget jósol a meteor. Vájjon a nem- . 
zetnek lesz-e melege, vagy csak a rossz tanácsadóknak 3 j

A politika is forrásban van. Csak azután a kotyvalék 
ki ne szaladjon a fazékból!

A vidéken is van ám jó humor, még pedig annyi, 
hogy elég lenne három vicczlap szerkesztőségének. Egyik 
polgártársunk siirgönyöz ügyökén keresztül, hogy az állo­
máson kocsi várja; megérkezik, kocsi nincs, elindul gyalog 
és mindez miért? Mert a telegráfista a sürgönyt nem tar­
totta sürgősnek és csak másnap továbbította, ilyen a tele- 
gráf, az egy idd. hogy a czicza egye ki!!

Bienes Márton, hogy a rendőrséget félrevezesse, a 
kávéházakban mindenütt idegen lapot olvas.

írták a lapok, hogy egy bosnyák zászlóalj rátüzelt 
egy magyar ezredre, mely alkalommal két sebesülés tör­
tént. Talán bosnyák szilvával voltak azok a Mannlicherek 
megtöltve ?

A szabadelvű pártnak végre megengedték, hogy 
nemcsak a húsos fazék, hanem a nemzeti követelmé­
nyek mellett is állást foglalhat.

Ügyesek a mi czipészeink í Még a sztrájkból is tud­
tak kiállítást rendezni.

Keserű ébredés.
Karom között tartam őt. De mert múlandó minden itt,
Kiért szivem már rég eped Ez sem maradhat örök,
S átéltünk együtt édesen Anyjukéin szava fölriaszt:
Gyors gondnélküli perczeket.........Kelj föl gyorsan te lusta dög-!

V asuti hir.
A keleti expressre térti jeeyek nem adatnak.

Az igazgatóság.

IS '.’limirrr.rjgrrnriri*

— Örülök rajta, kedves Katám, hogy érdeklődői a 
könyvek iránt. Adjak talán valami hasznos könyvet ?

— Igen, Pista. A takarékpénztári könyvecskédet.

A legszebb kivitelű es tartós fenykep k Némethi József
— --műtermében készülnek.—-—

Debreczen. Piacz-utcza, 42. szám.
■V7*



/ Y . / / \ //

K A R I K A S. 37 szám.

A kulisszák mögül.
Törökországban a szerencsétlen politikusoknak selyem 

zsinórt adnak, nálunk bársony-széket.
Nevezetes palotáknak kisértetei szoktak lenni. A mi­

niszterelnöki palotának is van kisértete . ?? Apponyi!
A bán azért bukott meg, — mert mint a vesztegetési 

affér bizonyítja, — nem tudott a pénzzel bánni.
Kiderült ugyan, hogy nem a bán volt a vesztegető, 

hanem azért ő lett a vesztes.
Tisza miniszterelnöksége tán gyümölcsösé érik mos­

tanában, miután már lett virága a múltkor. Az igaz, hogy 
az a virág csak tiszavirág volt.

— Mi tette a válságot súlyossá ?
— Apponyi reménytelen helyzete.
Tisza mindig bakot lő. Megbízatása alkalmával elsiette 

a dolgot, most pedig, midőn a király ismét hivatta — 
elkésett.

Szív és gyomor.
Londonban megbukott a fiatal 

Lédik által alapított főzőiskola.

Londonban van sok számos utcza 
S az utczákon sok ház vagyon; 
Benne a Lédik sütöttek, főztek 
Hej ! Büszke volt rá Albion.

És hogy miért sütöttek, főztek, 
A végen sült ki a morál . . .
Ók megmutatták, hogy mit érhet 
Ügyes kézben a fakanál.

A főztjüket — bizugy — megette 
Sok gentleman, délczeg s derék, 
ízlett a koszt a jó uraknak,
De ez még mind nem volt elég . . .

Szív és gyomor oly közel állnak 
S ha gyomor jól megtelik,
A szív ellágyul s nagyon sokszor 
Biz ő szegény rabul esik . . .

A végét tudja*: — mit meséljem: 
A vége szörnyű próza lett,
A jó kosztért”az ifjú Lédik 
Kaptak — jó gyomra férjeket!..

m-*=\
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— Miért fekszik kedves báró a földön ?
— Mert Selters vizet ittam és az utasítás azt mondja, hogy 

fekve tart andó!

Fürdő levél a pófsaisonból.
Kedves Szerkesztő Ur!

Sietve tudatom Önnel, hogy itt nyaralok a világ leg­
szebb pontján, a Kárpátoktól az Adriáig és Kutya-Bagostól 
Szoboszlóig, mindenki által ismert világfürdőben — Sziksó- 
Füreden. Ugy-e irigyel? (Irigyli a gőzöl Szerk.)~_... ~gy-e irigyel ? (Irigyli a göző! Szerk.)

Hátha még ismerné ezt a kies fürdőt, hol a sziksós 
jegeczek miriádjai csókolódznak a nap vérforraló sugaraival. 
Hol az oly költői szunyograjok megszámlálhatatlan soka­
sága von kárpitot az éltető nap mindent leperzselő sugarai
elé. Ah ! Ez az idylikus élet! ez a keleti pompa és ez a 
nyugati kényelem! De kezdem elölről. (Jaj! Szerk.) Debre- 
czenből elindulva, alig 6 órai kocsikázás után szerencsésen
megérkeztünk e paradicsomi helyre. Semmi nagyobb bajunk 
nem történt, csak a legkisebbik fiam esett ki a saroglyából 
és kitört a 3 kis foga, elveszett a kisebbik ruhás kosaram 
és az ostoba kocsis, a maga kedves Kovács sógora ráült 
az uj kalapomra. (Jól tette! Szerk.) Szerencse, hogy csak 
rövid ideig ülhetett rajta, mert a kalaptű alaposan meg- 
szurta. A kalap meg most egészen divatos, lapos lett.

Csak az a baj, hogy mikor az Ön kedves Kovács 
sógora felugrott a kalapról, azt hitte, a városháza előtt áll 
és olyan mosdatlan káromkodásba fogott, aminővel a Ge- 
réby sarki utczai állnokok szoktak egymásnak jó reggelt 
kívánni. E közben kiesett a pipa a szájából és a parazsa 
belehullott az uj napernyőmbe és azt alaposan összeégette.

Amidőn ezeket leszámítva szerencsésen megérkeztünk 
a sziksós-ligeti füredi consortium mint részvénytársaság 
hires fürdőjébe. (Na csakhogy már megérkeztek! Szerk.)

A fürdőigazgatóság teljes díszben rukkolt ki (fehér 
alsó nadrág, övbe szúrt pipa, Izabella színű nemzeti ingváll, 
panaholnap kalap s Kneipp-féle mezítláb.) Aztán leemeltek 
bennünket az echó alól s nekem meg az eladó lányomnak 
átnyújtottak egy napraforgó csokrot, a gyerekeknek pedig 
egy-egy darab árpaczukrot. A zenekar, mely addig a fürdő 
oldalát tapasztotta, előkapta a vonót, ráhúzta a Bob her- 
czeg indulóját. Szekerünket körülvette a fürdő publikuma. 
(Voltak talán kilenczen is!) Az igazgató ur kivette a szá­
jából az amerikai Ricyt, a rágó gummit (Vulgo: bagó! Szerk.) 
és remek üdvözlő beszédet mondott, azt mondta, hogy uj 
äera köszöntött a fürdőre, hogy én vagyok a nap, a mely 
fényt árasztok reájuk és hogy mindent előre kell fizetni s 
egy fürdő csak 10 krajczár. (Lepedő és papucs nélkül. Szerk.)

En egy kegyteli mosolvlyal fogadtam az üdvözlést és 
bevonultunk a fürdőbe, melynek árnyékmentes udvarán, a 
gémes kútkezelőség engedőmével, közvetlen a kút kávája 
mellett volt terítve az ünnepi lakomára (az étteremben 
különben az igazgatóné mosta a fürdőlepedőket); a fürdő­
lepedőkkel terített, hevenyészett asztaloknál letelepedvén, 
csakhamar kezdetét vette a lakoma, melynek sikerét nem 
rontotta el ama körülmény, hogy kevés volt az eszcájg és 
hogy a szájkendőknek adott fürdő-törülközők még kissé 
nedvesek voltak. A második fogásnál (nehogy azt gondolja 
Szerkesztő ur, hogy engem fogtak meg! Dehogy, ismerem 
en a Nagysád korát! Szerk.) felállott a direktor s kivágott 
egy olyan telköszöntöt Ó felségére, meg Bakonyi Samura, 
amilyet még nem hallott Európa. A kedélyes mulatság egész 
addig tartott, míg az éj tengerében fii időző holdvilág nyuga­
lomra nem tért és míg az éjjelező tej útból a virrasztásban 
kifáradva aludt-tejút nem lett'.

Másnap aztán szem ügyre vettem ezt a kies fürdőt, 
amelyről a következőkben referálok önnek:

A fürdő az európai csalán és útilaputól dúsan ellepett 
szoboszlai homoktenger dél-dél-kelet-nyugatí részének északi 
oldalán, rengő kukoricza vetés kellő közepén fekszik. Világ-

Debreczen, Piacz-utcza 81. sz. 
íj: í-í Speczialista gyermekfelvételekben. % •;*
€lső legmodernebb kivitelű fényképek műterme.

A • ■ vJAí?:

\ xx vyc4''' x\ Xxx x\



37. szám. KARIKÁS. 5
fürdői mivolta megnyilatkozik abban a 3 kádban, amelybe
a sziksos-viz síkossága folytán a bemenet könnyű de a 
kijövetel annál nehezebb. Szappan, törülköző s papucs itt 
ismeretlen fogalom. Nem kell vesződni a különböző víz­
csapokkal sem, a nap maga melegíti a fürdőt, amire nézve 
az igazgatósággal szigorú szerződése is van.

Egy íerbli-, 1 alsós-, 2 huszonegyes és egy koczka- 
párti csalogatja ide a szerencsejátékosok könnyen meg­
számlálható tömegét. Maga az igazgatóság a figyelem 
netovábbja. Még csak a ruhát sem kell magának lehúzni 
az embernek. Lehúzza azt róla az igazgatóság a számla­
fizetés alkalmával.

A haladás is őriiletes. Az idén is a Flóra-dombon egy 
új padot létesítettek. Minden vendég megérkezéskor kap egy 
zsebbevaló consol-tükröt ajándékba és elutazáskor megveszik 
rajta az árát. A fürdő homlokfalán nap-óra készült, hogy 
tudhassa minden vendég, hányat ütött az óra.

A tombolával, világ-postával, velenczei-éjjel, pózna- i 
mászás és díj ugrással egybekötött concert-koszorúcskák 
szórakoztatják a szíksó edzette fürdő publikumot. Posta, 
távírda a közel Debreczenben. Minden tavalyi újság meg­
van és a fürdő igazgatónő minden szombaton este kitárja 
reszkető karjait és elénekli közmegbotránkozásra a „Méh“ 
románczát.

(Folyt, köv.)

A Bika-kávéházból.
— Ez a bika legszelídebb az összes bikák között.
_ ???
— Mert itt minden este sok tarka selyem blúz virít 

és — mégsem vadul meg.

Gotterhalte...!!
(A Pesti Hírlap közlése után szabadon elővezetve.)

A király váró okányi Svarcz Ő felsége 
távol maradása folytán egy tábornokot 
látott el oly pazar és oly lojális kénye­
lemmel. hogy (korrendum dictu) még a 
lakás legárnyékosabb fülkéje is a Gotter- 
haltét reprezentálta használat közben. A 
tábornok pedig kénytelen volt állva végig­
hallgatni ezt a kellemetlen időben fel­
hangzó melódiát.

Sok furcsaság akad manapság, A G-otterhaltét nagyobb hatással 

Dühöng a sikk, a seccessió — Tán nem fúvatta senkisem;
Lázzal kutatják, mi volna extra. Legalább nem ily ötletes módon. 
Mi volna finom, mi volna jó?! Ilyen eszközökkel, ilyen helyen!...

No bizony soksor melléje kapnak Viharvert, öreg hadfi szeméből 
S lőnek nem egyet, de száz bakot Rég ösmeretlen nedűt facsart, 
Tudniillik ki-ki amint megbirja, Az ősz csatár hallgatva állott 
Kisebbet egyik — a másik nagyot. És mit se tön. bármit akart.. .

így esett szegény okányi Svarczon, Állott vitézül, állott keményen. 
Ügybuzgó, nemes hazánkfián: De hej 1 dühöngő vágyakat
A bak, amit lőtt, ámbár loyális, Nem gyűrhet le a gyönge ember, 
Túltesz bizonynyal mindanyián! Bárha loyális áldozat!...

És hát bizony, igy ő nagysága 
Egy jobb honába illana,
Ahol nem hantja ilyen roszkor 
A loyalismus dallama!.. ■

Alkalomszerű kérdés.
hogy melyik anyós ölt meg legtöbb embert — a villanyos 

(kocsi és vezeték egyaránt).

„kovács sógor“ ileminyei.

Vasárnap dilbe ippen a tizennyóczadik turósderelyét 
nyomom befele, mikor ehen kaparászik valaki az ajtón.'— 
Jöhet! — mondok, — de frissen, mer czúg lesz. Jött is 
egy nagy szakállas úr két jó kípű fiúval. E tisztára pap 
l„esz — így magamba, — mer hogy nyakig feketibe vót 
őtözve. Mi erányba tetszik jönni, mondok neki. Aszongya, 
hogy egy nagy szivessigre kirne, de elébb leül, mer csuful 
el van fáradva. Tessik, — mondok — mintha otthon te- 
czenék lenni az urnák. Leült. Aszongya oszt kevés vártáivá, 
hogy az Erdilybül való tiszteletes úr, oszt azir jött hozzám, 
hogy a két eskolás fiát venném magamho kosztba, meg 
kvártijba, mer úgy halottá, hogy rimsiges szíp családi iletet 
ilek, oszt így jó helyt tudná a fiúkat. Hát aláson kírem 
mondok, a családi ílet ami azt illeti, élig csendes, mikor 
verekedis nem akad az asszony mián, mer bion ilek a 
szent írás szavával mihamar, oszt eldöngetem bion én a 
hitestársamat annak rengye-móggya szerint. Aszongya, hogy 
rákezte a nevetíst. Hát oszt mondok, hogy teczik irteni azt 
a kosztba vitelt, mer bion én még olyat nem próbáltam. 
Aszongya, hogy havonkint 15—15 pengőt fizet a két fiúért, 
oszt tárcsám jól ükét harapni valóval meg oszt egy héten 
kéczer tisztába kell tenni ükét. Hát a mind szíp idáig tisz­
teletes úr, mondok, de ha mán enny're benne vagyunk a 
dologba, arrul is tessik mán most zóllani, hogy mijen 
ítüek a kis tiszteletes urék, mer Debreczenbe ám ára van 
a húsnak, mer mi nállunk a marhák koszt hat hónapig 
szók lenni a száj fájás, aut hat hónapig meg a lipfene eszi 
a marha javát, így oszt bevagyunk táblázva egy évig ren­
desen. Aszongya, hogy nem nagy itüek azok, mer a kiseb­
bik, Máté alig eszik meg egy kila húst napjába, a másik 
má’ hogy a Lukács, a meg hogy ti zen n így hónapig rágta 
az anyát, hát alig eszik napjába öczör. Na' mondok a feki 
bizseréjje meg a kis hasukat a kis tiszteletes uréknak, 
tréíakip 1 egyik mondva, akkor huszonöt pengőir se válla­
lom el ükét. Aszongya, hogy akkor máshova megy. Hát 
csak tessik, mondok, én nem állok neki. mer a milyen jó 
gyomruaknak láczanak a kis tiszteletes urék, két 'hónap 
múltán a háztetejít elennék a fejem felül. Na akkor megyek, 
aszongya, oszt ment is. Mikor bevágtam utánok az uczajtót, 
ehen repít valami papírfélit a szél, ippen a lábomba. Fel­
veszem, olvasom. A Sári írása vót, aszongya, hogy: Ebbe 
a házba két diák fiú de nem a nagvábu! evisre meg ko- 
vártijra elvállaltatik jó pinzirt. Ehen, mondok magamba, e 
m es meg a Sári észjárása, csak hogy jobban puczojja a 
pinzt, meg oszt örökösön a piaczon őgyelegjik szót vinni. 
Megájj mondok, adok én neked tüstint kovártijosokat, avval 
belipek a házba, oszt járta a mit akar kend,' jaj Istenem, 
mingyárt megfojt kend. Nesze mondok kovártijos, kell

SS Színehagyott avagy elpiszkolódott ruhák festését
és tisztítását kifogástalanul ET Awifiiw IÁ76Af kelmefestő és vegytisztító intézete Debreczenben. Főüzlet : 
teljesíti olcsó árak mellett lEUllUZi UUZaDUl Batthyányi-u. 2. sz. a. Műhely : Yár-u. 7. Nyomtató-u. sarkán.
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kovártijos, hát nem élig nípes a családod, hogy még vír- 
cséket hoznál a drága húsra. Aszongya, hogy pínzkereseti 
erányba írta ü azt a czédulát, mer az a husz-harmincz 
pengő is elférne a házkörül. De az én Istenem vegyik 
magáho te lipfenés jószág mondok, hát mit ír a ha nyóczvan 
pengő árát esznek meg. Aszongya bízzam ü rá, máj be 
osztya ü, mer ócsó a paszuj meg a kása. Ne ugu mán 
mondok, hiszen az elébb hallottad, hogy hús kell nekik, 
nem paszuj, még pedig egy kila napjába egynek-egvnek. 
Aszongya, hogy nem irtek én a íőzishe, hát ne beszijek. 
Ejnye mondok, a szemed ugorgyik ki, hát ujfent elfelejtetted 
mit kaptál a múlt héten a nyelvelisir, avval úgy mejbe 
nyomtam balkönyíkkel, hogy felüli a kemencze patkájára, 
oszt onnan tátogott rám magán kívül. Na mondok, hogy 
esett lelkem gyönyörüsige, kell-e a párja. Nem szólt, csak 
a fejivei integetett, hogy nem il vele. Azir mondom mondok, 
mer e csak az egyik kovártijosir vót, oszt ha még eczczer 
ilyet csinálsz, a másik kovártijos itel pínzit is megkapod.

•— így a, még diják kék neki az akasztófára valónak, 
mintha nem tudná, hogy a vidéki diákho kipest mangalicza 
disznó csak a heptikás lengyel zsidó. Ügy eszik a egytül- 
egyig, mint a vakondok.

Színház.
Színészeink megjönnek nemsokára. Az igazgató a mű­

sort titokzatos pofztikai életünkhöz alkalmazva, az előadáso­
kat Titok-kai kezdi meg. Örülünk, hogy ezt az édes titkot 
elárulhatták.

Jeles, jó erők a társulat uj tagjai. Csak „Felhő“ vonul 
el tőlünk. De ború után derű jön. A derű pedig „Rózsá"-t 
nyit s ez beillatozza színpadunk Fe/7nJ-telen egét. Hej! de 
sok legényszivnek borul be, ha Felhő elvonul. Még talán 
könnyzápor is lesz Felhő nélkül ?!

Régi dolog, hogy az ellentétek találkoznak. A színház­
ban előadják Gorkij-nak darabját, a mely jeleneteknek 
sorozata a mélységből; ebből az alkalomból felhívjuk a 
szinügyi bizottság figyelmét a karzat mizériáira — a 
jelenetekre a magasságban

szágot meglátni ?

„Melyik vonattal utazik Konstantinápolyba ?“
„Na, természetesen a keleti experessel!“
„Tyhü, hát olyan hamar akarja a hetedik mennyor-

^ ^5 Eh
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'Ribizli Juli a vasárnapi corsón.

Asse teszem többé, hogy falura menynyek szógálni, 
mert a ki a városias úri életbe meg paszsziózáshoz van 
szokva, annak valami unalmas az ílete faluhejen, oszt még 
hozzá úgy elvannak ezek a világiul maradva, hogy ha úri 
tempót látnak, hát kinevetik a kissebbiket.

Mán csak elmondom az égisz dögöt, úgy a hogy vót. 
Ipp a hogy a bünvágyibul kiutasítottak a héten, hat mán 
ott várakozott rám a cseléd elhelyező ténsur a piacz-utcza 
sarkán s azzal szólított meg, hogy ha akarok, hát falura 
rögtön hejbe tud állítani egy urasághoz, mert ijen magam­
fajta ügyes cselédre van szükség, a ki mán mindenre ki 
vantanítva. Azon módon rögtön kaptam az alkalmon, mert 
mán magam is sokszor hallottam, hogy mijen gyönyörű a 
falusi idil, hát gondoltam megpróbálom, egy-két" hét nem 
a világ, enynyit még a bünvágyiba is éltől" az ember, ki- 
váltkípen, ha még hozzá muszáj is.

Úgy is lett. A kis hum mi mat felpakoltam a bakra a 
kocsis mellé, oszt „Isten veled Czírják mán engem visznek“, 
avval vagy 5 óra hosszaalatt szip csendesen ki repítettek az 
uj hejre. Jaj, de szipsiges egy bejre vittek, ip ott tojik a kert 
víginéi a Bregvó vagy hogy is fejezzem ki magam, a Be­
rettyó nagy folyó, még ennyi vizet soha se láttam egy cso­
móban !

Alig hogy hazaírtünk, mán másnap mingyár vót egy 
nagyszerű szojáré a kert cigiben a tisztáson, szalonna sü­
tést rendeztek, ősz csupa firfi vendigek jöttek ki, női szemé­
lyek csak én meg a nacscsága vétünk ketten, kijött a vá- 
rosbul mán hogy innét az aranytiidőjű János ténsur a 
Laj0505 úrral, oszt míg a többi urak a fűben kártyáztak 
meg barátkoztak, a János ténsur félrehuzódott s avval ki­
vett az überczihájábul egy kétcsövű katonai okulárét oszt 
addig csavarta, míg vagy egy félméternyire kihúzta, akkor 
oszt neki fordította az égnek aut meg a falunak, csak ott 
keresgél véle valamit, nem állhattam meg szó nélkül, meg 
oszt a kíváncsiság is furdalta az ódalam. biz én megkér­
deztem tiile, hogy: „Mit teczczik keresni avval az okulá­
réval ?“

Ászt feleli rá égisz tudományos kíppel: „Hát ídes hú­
gom. a falusi ülilt keresném, de nem tok rájönni!“

„Jaj, mondok, instálom a ténsurat, ha megteczczik 
lelni, tessék szives lenni nekem is megmutatni, hadd nízzem 
meg én is?“

MIHÄLOYITS
gyógyszertára a „Kígyóhoz“ DEBRECZEN. Főtér, 
===== a vár osházzal szemben. =====

Ajánlj a teljesen fémment 
szépítő szerét, mely foly,

* kiváló jóhatásu „Molit.-rgjir arez- s kézbőr finomító
-------- ------------------------------------ k amily ártalmatlanságra nézve teljesen egyezik a
va«eUnj»_)riyy,M-inn.>l. hatásra nézve j<ivnl feUllimllja. HatiSr3rY<;^~te 
biztos^A szólkifujta arczot vagy kezet a regrövidebb ld6 alatt fehóTrtTW- 
—-4 s Udc'Té trazí a *,mulcr igen használható. Mint bőrápolószer páratlan^
_____ ______ i:-,v öves „>lni.llllt(.l\- ára I koron a.
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No lett oszt erre rögtön olyan kaczagás, mintha kom­
men cziób a nevettek volna, csakúgy hencseregtek a fűben, 
hát még mikor a nagy nevetésben nem vették észre, hogy 
a nagy ordas kánisz kutya ott kuszmitolt egyre a kosár 
körül, a mékben a sütni való szalonna, meg a füstölt kol­
bász volt, oszt eczczer csak kihúzott egy hosszú szál kol­
bászt, avval aló iszkiri! elinalt nagy hirtelen.

A nacscságos ur ippen akkor kérdi megint János 
ténsurtól: „Na meg van-i mán a falusi idil ?“

A mire oszt Lajosos ur vág közbe (mert ű vette észre, 
hogy a kutya kikapta a kolbászt) nagy csintalanul: „Én 
mán látom, ahun van ni! ott szalad a kutya az idillel!“

— Szegény aranytüdőjű János ténsúr ojan zavarba 
jött erre, hogy az okulárét kiejtette a kezibül, oszt hirtele- 
nében a kulacsot kapta fel a fődrül. De el is bánt vele oszt 
valami kurtán-furcsán, mert alig hogy kitekerte a kulacs 
nyakát, rögtön a bajusza közzé dugta a szopókáját, oszt 
addig nem vált meg tülle, mig egy csepp vót benne. Aután 
meg egyre csak ászt motyorikolta, hogy: „Ha idil, hát hadd 
1 egyik idil !~

Egemet a boszszant a mai szent napig is, hogy még 
most se tudom hát, voltakipen mi is az a falusi idil; még 
hozzá meg mindig avval vekszálnak, ha valamit keresek 
oszt nem találom mingyárt, hogy „keresed mán megint, 
mint János az idilt /?“

Fel is tettem magamba, hogy inkább sohase leszek 
én többet falusi cseléd. Ügyi Gyuri szivem !

Hajdan — most!
„Kétlábú toiiatian állat“ Most valid Plátó, hogy az ember
Minden ember, mondta Plátó Két lábú tollatlan állat,
S ily beszéd azon időben Nem egy tanítvány, száz handlé
Nem is volt égbekiáltó. Batyujával mind rád támad.

Takarékos.
„Papa kérlek, adj nekem 20 fillért, szeretném meg­

nézni az óriási kígyót!"
„Itt van fiam a nagyitó, s eredj a kertbe, ha ezen 

egy gilisztát megnézel, megtudod, hogy milyen az óriási 
kígyó és pénzbe se kerül!“

Jogos felháborodás
A kis Móricz (a ma felfogadott bonnhoz, ki legelőször 

is meg akarja mosdatni): ..És "még maga azt állítja, hogy 
előszeretettel viselkedik a gyermekek iránt?“ 

Hallgatási-dij
Apa: ..Jancsi, itt van nesze egy korona!“
Jancsi: „Köszönöm kedves apa; ilyen jó atya talán 

senkinek sincsen!.. . Papa, talán megint megcsókoltad a 
szobalányunkat ?“

Valami a békéről.
A béke olyan tökéletlen találmány, mint pl. a kormányozható 

léghajó — eddig csak a képzeletben, elméletben van meg, de a gya­
korlati életben mindezideig megoldhatatlan kérdés marad, a melynek 
én magam sem lehetek a megfejtője.

Edison.
Béke ? Volt egyszer réges-régen egy gyermekmese, mely mindig 

csak mese marad.
Hadügyminiszter.

„Szivem 1 megkérdezlek téged,
Mi lehet a béke? mondd meg“!
„Ha a hadfelek egyike 
Végét a küzdtéren lelte,
Nyugalma lesz mindkettőnek,
Ezt nevezzük ma békének“!

Babér költő.
Béke csak a természetben lehet!
A természetet mindenütt száműztük és gúnytárgyává tettük, 

ezért eltűnt az a föld színéről, s vele a béke is !
Rosegger Péter.

A béke a nemzetek tekepályájának bábja.
Krupp ágyúkirály.

Béke, — eh ! rettenetes találmány, nem egyéb — eh ! mint egy kis 
fegyvergyakorlat — idegen költségen.

Egy hadvezér.
A béke egyedüli eszköze a — dynamit!
Ha minden a légbe repül, nem lesz többé hadsereg, nem lesz 

! több háború, a béke ül mindenütt diadalt.
Egy anarchista.

A béke a mi vetési időszakunk, és a háború - a mi aratásunk.
Fegyvergyáros.

Telegramm.
Humbertnénak sikerült a fogházfelügyelőt örökségére 

való hivatkozással megpumpolni. ________ =====

A forrongó Balkán.
(Saját tudósitónktól.i

A maczedóniai forradalom napról-napra mérgesebbé teszi a vi­
szonyt a porta és a nagyhatalmak közt. Oroszországot torok részről ismét 
mély megbántás érte. Ugyanis Frakkovszky disznopolyi konzul kutyája 
elől" a mint a kapu előtt csontot rágicsalt, egy kőbőr kutya elkapta 
a konczot és odább állt vele. Frakkovszky konzul, ki a jelenetnek szem­
tanúja volt. azonnal átlátta, hogy ez az akczio Oroszország ellen irá­
nyul, ezért sietve Konstantinápolyba utazott, hol egy első osztályú re- 
díf ezredet kért kutyája védelmére. Kereset megtagadtak, n1're,sur“ ^" 
zékváltás indult meg a porta és a petervari udvar kozott. Az oroszok 
követelik a portától, kogy a konzul kérését haladéktalanul teljesítse. 
Azonkívül kívánatosnak tartják némely modernin te zmen y nevezetesen 
a gvepmesterség behozatalát. A porta meghunyászkodott Petervar előtt 
Lwon van, hogy az óhajtásoknak eleget tegyen. Gimpl. barat európai 
körútra küldi, hogv tanulmányozza a gyepmesterseg intézményét A 
basa Debreczent is útjában ejti. hol fényes fogadtatásban lesz részé. 
A rendezők szájkosarat fognak viselni es Gimpli basát pórázon tolják
kivezetni a tiortobágyra. , .. ... ...

Goluchowsky, okulva Frakkovszky eseten, összes torokorszagi 
diplomatáinknak egy-egy kutyamosót bocsátott rendelkezésükre, a mit 
az összes nagyhatalmak helyeslőleg vettek tudomásul. Ez a helyesles 
pedig külügyi politikánk nagy sikerét jelenti.

Állatkertben.
A: „Ugyan mit irhát az az altisztiszt ott a lóczán 

olyan szorgalmasan?
B: „Oh bizonyosan őszre jegyez fel magának egy pár 

ujoncznak való czimet /“

Egy szerb király és egy törökországi orosz konzul 
élete épen olyan biztonságban van, mint a bolgár fejede­
lem hazaérkezte után.

-5, \ •&» •!r-? >■? • c
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Sirvers.
Itt nyugszik Vad Ákos 
Étke volt a mákos 
Metélt.
Mígélt:
Szerette a lányt és a bort, 
Azért nem ért késői kort. 
Szegényt
Megölte a metélt;
Vizet ivott rája,
S lett oly kólikája 
Hogy másnapi délre, 
Leesett az álla.

El
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Hol szórakozzunk vasárnap ?

Baksör csapolás. Korona ä la Pilsen! 
Uzsonna és vacsora különlegességek. . 
este belépti dij nélkül.

Márku éttermében
minden

A katonazvnekar h,angversen ve

■WWW ____ _______ __ _____

Í Minden vevő jogosítva van az árút (eredeti csomagolásban) az alant említett intézetben (Wien IX.) i hd 
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Alsózok Nagyon remek gondolat Önöktől, hogy Rákóczi emlékét 
kaliberben is szeretnék megörökíteni. Szívesen szolgálunk tanácscsal: 
játszszák ezentul a kalábert — tárogatóvá]. Bővebb felvilágosítást a 
szerkesztőség tárogatójánál!

Simplex. Amíg előfizetési hátralékát be nem küldi, addig
nem válaszolunk ! Pont 1

.Orrbók! Ön azt kérdi, hogy a tény milyen állapotban van?
Nős állapotban — azért nőstény'. Talán Ön még nőtlen tény 1

Állatorvos. Tökéletesen igaza van ; a sertészárlat nem érinti sem 
a makk, sem a tök, sem a zöld, sem a piros disznót. Ezek a disznók 
csak az embereknek vészesek ! Ragályozni csak akkor szoktak, ha nem 
tiszta a pakli ; de hiszen, most már lehet tisztítani.

Mihály. Bp. A Miska nem neked szólt. A sóz at többet azt 
jelenti, hogy a szedőnk elsózta a jót, tulajdonképpen jóval többet 
irtunk. Hétfőn délben van zárlat. Köszönet, all’ rigth. Általános üdvözlet 
otthon !

Kezded-e érteni a zabszem Odysszeáját ? !
Hazafi. Legnagyobb sajnálatunkra nem tudjuk felvilágosítani a 

nemzeti engedmények sorsa felől. Talán mához egv évre igen.
..K. P. Az Ön sorsjegye nvert és mégsem akar fizetni ! Ez nem 

szép Öntől 1
M. J. Adakale. Vigyázz, dohányt ne csempéssz, mert nem eresz­

tenek haza, pedig igy a hét elején nagyon nélkülözünk. Egyébként 
gyere haza és bocsáss meg nekünk 1

Kritikus. No ez igazán kritikán aluli, hogv Önt egyáltalán nem 
lehet látni.

Mennyiségtan tanár. Ön a saját tapasztalatait összeadta a világ­
beszédével és azt vonta ki belőle, hogy Ön nejének csak arra volt 
jó, hogy megsokszorozza neki a konyhapénzt, amiért aztán Ö 
hálából másokkal osztotta meg szemetét. Valóban ilyenek után mi 
sem csodálkozunk rajta, hogy az Ön hatványozott türelme is elérte a 
mínuszt és Ön gyököt akar vonni Őnagvságából. Az ég Önnel meg a 
logarithmus tabella !

Utazó. 1-ször : a Vaskapu-szorosban mindig ezug van, ha a 
kapu őre véletlenül nyitva felejti a Vaskaput. 2-szor: a Vaskaput csak 
éjjelre csukják be, hogy a csempész hajók be ne jöhessenek, ,3-szor: a 
Vaskapu kulcsát egy országos házmester bizottság őrzi és nem igaz, 
hogy a nemzetnek, akié a kapu, beletörött volna már a kulcsa a 
Vaskapuba. 4-szer: a Vaskapu nyitásért itt nappal is kell spergeldet 
fizetni. 5-ször: kérdéseit ezután szíveskedjék a lipótmezei tébolyda 
igazgatóságához czímezni ; hasonló kérdésekre ő szokott felelni kénv- 
szerzubbonvnval.

A „Karikás“ 36-ik számában közölt képtalány helyes megfej­
tése : „Jaj be hangos a becsali csárda“. Helyesen megfejtették: 
Vértessv Kálmán, Hóra Sándor, Bállá Eta és Kata, Újvári Ilonka, H. 
Sinay Ida, Fehértói Béla, Incze János, Kis Ferencz, Elek Gyula. 

Nyertes : Elek Gyula.

I divattermemet
Kossutli-u. 6. sz. aló] Piacz-utcza 63-ik szám 
helyeztem át. Amidőn erről 
van szerencsém a t. hölgy] 
zünséget értesítem, kérem
pártfogásukat. — Tisztelettel [MikíÓS-ütCZa-Sarok.] 
Alapítva 1875-ben.

Marossi Gizella,

Katz Herman
Készen és mértek szerint.

fiú- és gyermek ruha 
raktára

Dehreczen, Piacz-utcza 43. sz: a. Dreher sörcsarnok mellett.
ISkOlS öltönyök1 kitűnnek, tartósság, kitűnő szabás, kifo-
________________ ' gástalan jó munka és mesés olcsó árak által.

Rendkívül elegáns férfi ruháim, túlnyomókig saját készítmény.

Táncztanitási jelentés!
Tisztelettel tudatom, hogy évek óta jó hírben álló táncziskolá- 

mat szept. 12-én megnyitom. Tanmódszerem helyességéről alkalma 
volt már a jobb ízlésű családoknak többször meggyőződni. Nem 
létezik újdonság e téren, melyet meg ne szerezzek. Különös gondot 
szoktam fordítani tanítványaim helyes testtartására, szabályos mozdu­
latára és a jobb modor elsajátítására. Az újabb tánezok elsajátítására 
a felnőtteknek külön órát adok. ugyszinte magán házaknál alakuló 
csoportok tanítását is elvállalom. Beírásokat elfogadok bármely időben 
lakásomon : Péterfia u. 2.

Alföldy Károly.
okt. tán ez tanító.

Az Angol-királynő
szálloda termében kitűnő és nagyválasztéki! villásreggeli, naponta 
többször lriss csapolásu Dreher korona-sör kapható pontos kiszol­
gálás mellett. — Felváltva zene-estély a Magyari és Rácz zene­
karával. A szölöszövetkezet telepi mustja literként 36 krajezárért 
már kapható. Kiváló tisztelettel: Hauer Bertalan
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KÖLCSÖNÖKETÁD
arany, ezüst. értékpapír, 
termény árú és Icézmíí- 
iírákra mérsékelt kamat 
melleit.

Az igazgatóság.
l>ebreczen. Arany János- 
nteza i>. Az osztrák-magv li­

bánk nie!lőtt.

K A emos LAS/.LÖ séta­
kerti szőlő telepéről na­

ponta friss

csemege és psssaiuti
most már teljesen érett 
szőlő árul tátik a piaezon 
a városliáza sarkán (Tóth 
(ívula vaskereskedóse előtt.)

Töriesztéses kölcsönök földbirtokokra *és bérházakra, félévi 
utólagos k;iin;nli/.(‘téss(‘l kaphatók az Ingatlan és földhitel forgalmi 
intézet utján, Debreczenben. Hunyady-utcza 1*7. szám alatt, a hol 
mindenféle felvilágosítással díjmentesen szolgálnak.

Michelstädter Ui

RlUMPHa

oda

egérkeztek óriási mennyiségben a legjobb minőségű
férfi, női és gyermek czipők, csizmák,
kalapok és férfi divat czikkek, olcsóbban mint bárhol
kapkató Révész Zsigmond

: czipő, kalap és férfi divat üzletében :
Főtér, városi uj hérház 37-". szám.

ezipőraktára Piacz-uteza 10. sz.

X

Férfi, fin és 
leány czipol­

ka p hatók.

Üzlet átvétel.
Van szerencsém a nagyérdemű közönséget értesíteni, hogv 

Széchenyi-utczán a már ÖU év óta fennálló Rosenfeld S. bádovos 
üzletét berendezéssel együtt megvásároltam s azt korszerűen újon­
nan felszerelve saját nevem alatt tovább vezetem. Készítek horgánv

unkákat
rajzszerinti kivitelben, orvosi műszereket, és különleges tárgvakat. 
Raktáron tartok fürdő-kádakat, viz keringő kályhával és ön fii tő für­
dőkádakat. Továbbá elvállalok épületmunkákat, Időset és házi tele­
fon beren­
dezéseket 10 százalék engedmény!

Kérem a n. é. közönség szives pártfogását kiváló tisztelettel

KÖVESS! JÓZSEF Szérhenyi-u. 1. sz.
= Újonnan készült kölcsönkádak kaphatók.

TÓTHGYULA
DEBRECZEN 

Piacz-utcza 27. sz.
Legnagyobb raktár 
és legolcsóbb be­

szerzési forrás!
Budveiszi és honi 
gyártmányú por­
cellán kályhákban, 

fürdőkádakban, 
vasbútorokban, jég­

szekrényekben, 
vadászfegyverek­

ben, revolrerekben 
és vadászati felsze­
relési czikkekben.

Lőporáruda
Képes árjegyzék 

ingyen
és bérmentve !

©

Iskolai növendékek
fehérnemű és ágynemű szükségletei legjobban beszerezhető úgy

leányok mint ifjak részére

Kardos László
fehérnemű és vászon nagykereskedésében, 

Debreczen, Kossuth-utcza.

Iskolai növendékek
részére a legelőnyösebb bevásárlási forrás u. m.

Legújabb magyar gyártmányú vászon fedelű, 
füzetek, valódi E. O. Bichter-féle és magyar gyárt­
mányú körzők, rajzpapir és rajztömbök valódi 
finom rajzpapirból készítve, vonalzók, rajztáblák, 
dörzsgummi, tubus és gombfestékek, valódi kiuai 
tuschok. iskola táskák, legjobb zseb írón, toll­
nyelek, tolikések legjobb minőségben és feltűnő 
olcsó árakban.

egész vászonba 
névbenyomással

■BBBsaafSf

Iskola könyvek bekötése :
darabonként 40 fillér.

félvászonba papír kötésbe 20 fillér
FONGRÁGZ

papíráru gyári raktárában
Debreczen. Piacz-u. 7. Bika szálloda mellett.

mm
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Áthelyeztetett
József királyi herczeg-u. 2., 

a Bika-szálloda mellé.

Debreczen és vidékén a legnagyobb hangszerraktár és vállalat.
Ki hangszert akar venni, tekintse meg

KOMAROMI M.
hangszerkészítő műtermét,

rfrt“od£ih“Su£ czimbalom vételnél 3 havi ingyen tanítás
vállaltatik. Tessék meggyőződni, hogy a kiszolgálás a legszolidabb. Aki máshol 

in™*.™, mrr-»,. ^ m^r vett. nálam csak megtekinteni tessék. Javításokat bármilven hangszer is a 
’timSESEeS ^^tökéletesebb szakér- VfiMiinffl hangolását vagy rövidre vágását, bármiféle 

telemmel eszközlök. foUliyUld javítását is felelősség mellett készítek a leg­
nagyobb szakértelemmel. Vidékre hangszer hangolást elfogadok.

= Régi hangszert veszek vagy becserélek. =
1875/1903 v. k. sz.

«Árverési kirdetmény.
A debreczeni kir. járásbíróságnak V. 2362/9/1901 sz. végzése 

folytán közhírré tétetik, miszerint Kühne K. gépgyáros ezég részére 
Matty asovszky Andor, özv. Bauer Ignáczné debreczeni lakosoktól 
16i> kor. tőke. ennek 1901. évi Julius hó 5 napjától számítandó 6 
százalékos kamatai és eddig összesen 87 kor. 62 fillér perköltség 
erejéig 1901. évi deezember hó 2-án biróilag lefoglalt és 1902 ko­
ronára becsült házibútorok, könyvek, gépek, kerékpár s egvéb 
tárgyakból álló ingóságok 1903. évi szeptember hó 25-én délelőtt 
tel 10 órakor kezdetét veendő és alperesek lakásán Péterfia-utczán 
<3. sz. háznál ugyancsak Kühne E. ezég 93 K. 50 fill. tőke. ennek 
1901 junius 5-től járó 6 százalékos kamata és 30 K. 50 fill, költség 
követelése kielégítése végett is egyidejűleg megtartandó nyilvános 
biroi árverésen, a legtöbbet ig'érőnek azonnali készpénzfizetés mel­
lett, szükség esetén becsáron alul is el fognak adatni.

Debreczenben, 1903. évi szeptember hó 4-én-

Török Péter.
bírói kiküldött.

Az idény előrehaladtával

mélyen leszállított áron
kaphatók : női ruhaaljak, blouzok. fekete gyászruhák nagy válasz­
tékban. férfi és női fehérneműét, vásznak, batisztok. kartonok és 
zetirek. nagy választék gvönvörü nap- és esernvök. szövetek io-en

SMT: „Kendő királynédhoz, EEB
kézmű, vászon és rö­
vidáru raktára.Stein László

Tisztelettel tudatom a hölgyvilággal, hogy az olcsóságok óriási 
választékban érkeztek be ezégíinkhöz: felkérjük t. vevőinket, hogv 
ez alkalmat el ne mulaszszák, mert az árak meglepő olcsók, u. m. 
gyönyörű angol flanelok 28 kr. Bemek angol sephirek 21 kr. Divat 
velez 20 kr. Bemek választék angol kelmékben 35 —40 kr. Selymek 
és foulardinok félárakban. Kérjük a t. hölgyeket addig mig a kész­
let tart. szükségleteiket beszerezni. -j- ,

Olcsó árak! Óriási választék! -kOVclSS GS JjRCLcUiyi
1 Debreczen. Piacz-utcza 7. (a Bika közelében). ~

Nálam se vásároljon vesz-

penzert
Beszerezhető meglepő olcsó árak mellett
kész férfi ruhák, férfi és női téli 
kabátok, férfi és női szövetek, vász­

nak. függönyök, szőnyegek.
Czégre ügyelni! -

havi es heti 
részletfizetésre !

Mii Herman.
DEBRECZEN, 

Hatvan-utcza 17. sz.

1263/1903 v. k. sz.

cÁrverési hirdetmény.
A debreczeni kir. járásbíróságnak V. 3086/4/1902 szánni vés­

zese i oly tan közhírré tétetik, miszerint Győry Kálmánná részére 
Kiss István és neje debreczeni lakosoktól 831 K. 50 fill, tőke, ennek 
130_. é\ november hó 4-ik napjától számítandó S százalékos kamatai 
és eddig összesen 158 K. 20 fül. perköltség erejéig 1902. évi nov. 
hó 5-én biróilag lefoglalt és 866 koronára becsült lovak és egvéb 
ingóságok 1903. évi szeptember hó 27-én délután 2 órakor "kez­
detet veendő es a Vereb-dülőn az Ujföldön. Bónis-féle tanván me-r- 
tartandó nyilvános árverésen, a legtöbbet Ígérőnek azonnali kész- 
pénz fizetés mellett, szükség esetén becsáron alul is el fognak adatni.

Debreczen, 1903. évi augusztus hó 22-én.

Oláh.
bírói kiküldött.

1

KOHN E. EMIL butorraktára
Qeo'i eczen, z 'zechc-'yiyi-wiczci /-so szolvyi. í1

Donogán ,-s .................. czégycl szemben.
Ihilo-. ebédlő és sálon teljes berendezések a leg­

egyszerűbbtől a legdíszesebb kiviteli.

a Om________________ _

t APRÓ HIRDETÉSEK. |f
l>ua IQ szrtig 4» ti|,ér. ...in.len további sz«S 4 lillér. gg f

6épolaj forrás
Óriási SsSS/ZőSxl/ó/rT'lfl
Világhírű Martcll Counac ^z.ú.-.kedésében, Városi bérpalota9 “ ' **** JÓZScf keres"

formathy pál SSr.Sis^ ..
íjásznál! iskolai könyvek !r?‘Áf.ym.n-1 V1IL °«to kaPha-
Xatonakeztyuk tisztítását
árért elvállalom. Péterfia-utcza 37

t'ík Bán Kálmánnál. Egvhá/.tér.
javítással együtt párját 8 kr.-ért. 
glase-kéz tyük tisztítását jutányos 
szám.

fölfűző egészségi miderek. tSS $2„or”5&
Koránná., mellfűzű terme, Debreczen, Piacz-utcza 42. szám 
VliJnr C Hatvan utczaJlaizer J. 2 sz. Ajánl
vászont, bútorok és képeket

részletfizetésre, télikabát, férfi, fiú 
és gyermek öltönyt,

Debreczen, Nyomatott a város könyvnyomdájában. 19<>3


